




opiskelujen kautta harjoitteluun ulkomailla. Hanke on motivoinut nuoria myös kiel-
ten opiskeluun koulussa.

Yrittäjien ja nuorten välistä konkreettista pitkäaikaista yhteistyötä ei hank-
keessa syntynyt. Kummallakin ryhmällä oli omat vaihto-ohjelmansa eikä aikaa 
keskinäiselle kanssakäymiselle juuri jäänyt. Sukupolvien välinen yhteistyö kehittä-
mishankkeissa voisi onnistua luontevammin, jos saman perheen tai suvun sisältä 
olisi sekä nuori että aikuinen hankkeen osallistujana.

Polkuja Eurooppaan toimi monella tasolla. Pääpaino oli toki yrittäjien ja nuorten 
toiminnassa, mutta paljon on tapahtunut myös toimintaryhmien, MSL:n ja sidosryh-
mien välillä. Kansainväliset seminaarit osoittivat, kuinka laaja toimijakunta on ollut 
mukana Improve-hankkeissa. Tiedon jakaminen eri puolille on mahdollistanut hyvi-
en käytänteiden siirtymisen. Samalla on havaittu, miten samanlaisia ovat maaseu-
dun haasteet italialaisella vuoristoalueella ja maaseudulla Pohjois-Pohjanmaalla.

kansainvälisyys kuuluu kaikille
MSL:n kansainvälisyyshankkeissa on nähty ja koettu, että rajojen ylittäminen avaa 
tehokkaasti silmiä – olipa kyse kylän, kunnan, maakunnan tai valtakunnan rajan 
ylittämisestä. Mitä se sitten on? Vertaamalla ideat kehittyvät toteutuskelpoisek-
si, itsetunto vahvistuu ja uskallus lisääntyy. Tiivis yhdessäolo- ja tekeminen luo 
osaamista, jonka merkitys niin tietoihin, asenteisiin kuin taitoihin on suuri. Myös 
jaksaminen lisääntyy vertaamalla ja toisilta oppien.

Metsän näkee puilta katsomalla kauempaa. Käymällä muualla näkee oman 
toiminnan uudessa valossa. Yhdessä toimiminen tuo myös konkreettisesti koke-
muksen yhteisestä Euroopasta. n
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IMPROVE II:  
JäähYVäIsTEn sIJaan uuTEEn hankkEEsEEn

n Ensimmäisen Improve-hankkeen kokemukset 
osoittivat, että kansainvälistyminen tapahtuu 
ensin yrittäjien henkilökohtaisella tasolla, sitten 
yritysten tasolla ja vasta sitten se voi synnyttää 
todellista uutta liiketoimintaa tai lisätä nykyistä.

E nsimmäisen yrittäjille suunnatun Improve-hankkeen (Kansainvälistyvät tuot-
tajat) valmisteluissa havaittiin, että keskisuomalaisen Viisari ry:n ja pohjois-
italialaisen Montagna Leader -toimintaryhmän alueilla on paljon yhteisiä 

piirteitä. Erityisesti nuoret muuttavat pois maaseudulta, ja perinteinen maatalous 
on murroksessa. Toisaalta on syntynyt myös paljon uudenlaista yrittäjyyttä matkai-
lun ja elintarvikkeiden jatkojalostuksen parissa. Kummallekin alueelle on tyypillis-
tä perinteiden ja luonnon hyödyntäminen.

Osallistujayrittäjien palaute ja muu hankearviointi osoittivat, että työharjoitte-
lun, seminaarien ja työpajojen keinoin tapahtuvalle oppimiselle on kysyntää. Yrit-
täjien toiveissa oli myös syventää yritystoiminnan kehitysideointia. Uusia näkökul-
mia ja vertaistukea oli saatu myös verkostoitumalla oman alueen yrittäjien kanssa 
– tätäkin haluttiin jatkaa.

Syksyllä 2006 Maaseudun Sivistysliiton ja Viisarin edustajat vierailivat Mon-
tagna Leaderin luona arvioimassa päättymässä ollutta hanketta rahoittajien ja 
hankehallinnoijan näkökulmasta. Samalla vierailtiin hankkeen italialaisten yrittä-
jien luona. Tarkoituksena oli jäähyväiskäynti, mutta palautteiden ja arvioinnin pe-
rusteella päätettiin jatkaa vaihtoja ja työharjoitteluja sekä järjestää kansainväliset 
seminaarit Saarijärvellä ja Maniagossa.

Improve 2 -hanke käynnistyi vuoden 2007 alussa. Rieska-Leaderin ja Euro-
leaderin Polkuja Eurooppaan -hanke liittyi kiinteästi uuteen hankkeeseen. 

Matkailu on molemmissa maissa uuden EU-ohjelmakauden keskeinen teema. 
Kun jatkoa ensimmäiselle Improve-hankkeelle kaavailtiin, nousikin yhteiseksi tee-
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”Pääkokki jalosti poron-
lihasta kaksi erilaista, mau-
kasta ja hyvää tuotetta.” 

”Opin uusia asioita, kuten italialaisia 
alkusalaatteja, lihanlaittoa, ohuiden lettu-
jen tekoa ja täyttöä. Ihana ja tarpeellinen päivä.”

Kokkikoulun jälkeen vierailimme vielä San Florianon luonnonpuistossa, joka 
sijaitsi vuoren rinteellä. Saimme tietoa puiston eläimistä ja kasvillisuudesta. Lisäk-
si kuulimme alueen hyödyntämisestä muun muassa nuorten leirikoulutoiminnas-
sa. Saimme myös maistella tilan omenamehua ja viiniä.

”Saimme uuden salvialajikkeen.”

Keskiviikkona 19.9.
Keskiviikkona oli työharjoittelupäivä ja yrittäjäryhmä jaettiin kolmeen osaan. Yksi 
ryhmä jäi Gelindolle työharjoitteluun, toinen suuntasi vuoristoon Malga Vallin tilalle 
harjoittelemaan ja kolmas lähti omatoimisesti tutustumaan oman alansa kohtei-
siin. Malga Vallista palatessa ryhmä tutustui Valter Camolin puutarhaan. Gelindolla 
työharjoittelussa saattoi vaihtoehtoisesti tutustua tilan isännän johdolla maatilan 
kasvinviljelyyn tai harjoitella yrityksen keittiössä. Kasvinviljelyn valinneet pääsivät 
näkemään tilan monipuolisen, luomuviljellyn sadon ja harjoittelemaan niin marjo-
jen, kurpitsojen, munakoisojen ym. poimintaa. Keittiössä työskennelleet valmisti-
vat lounasruokia ja valmistelivat torstain italialais-suomalaisen illan ruokia.

Malga Vallin tilalla työskennelleet tutustuivat tilaan ja työskentelivät joko ul-
kotöissä (maisemanhoito) tai tilan keittiössä. Omatoimisesti liikkuvat tutustuivat 
paikallisten leipomoiden tarjontaan.
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”Olisi jäänyt paljosta paitsi, jos 
tätä kokemusta ei olisi ollut.” 

”Keittiössä oli tosi kiirettä, työpäivä 
loppui oikeastaan kesken.” 

”Aivan upea paikka, ystävälliset ihmiset.  
Opin tekemään gnoccheja ja espressoa.”

Torstaina 20.9.
Torstaina yrittäjäryhmä matkasi Solimbergoon. Kuulimme Sasso d’Oro -yrityk-
sen esittelyn ja näimme multasienien (tryffelien) keräilyesityksen. Myös lounas-
ta nautittiin Sasso D’Orossa. Iltapäivällä oli vapaa-aikaa ja mahdollisuus tehdä 
ostoksia Maniagossa.

”Multasienten kasvatus osoittautui todella mielenkiintoiseksi alaksi. Hieno paikka.” 

”Hyvin toteutettu multasieniesittely.” 

”Oli mukava olla mukana koirien kanssa etsimässä multasieniä. Esimerkki 
yrityksestä, jossa isäntä uskoi ideaansa. Myös vuoret hyödynnetty: puolet 
asiakkaista tulee riippuliidon, puolet tryffeleiden vuoksi.”

Matka huipentui italialais-suomalaiseen päivälliseen Gelindolla. Viisarin yrittä-
jät valmistivat yhdessä Gelindon kokkien kanssa juhlaillallisen ja paikalla oli sekä 
italialaisia että suomalaisia yrittäjiä. Suomesta tuotiin tätä iltaa varten mm. poron-
lihaa ja muita suomalaisia herkkuja.

”Suomalaiset ruuat italialaisittain.” 

”Kiva ilta ystävien seurassa. Vähän haikea tunnelma.”
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Perjantaina 21.9.
Aamulla alkoi kotimatka linja-autolla Vivarosta Marco Polon lentokentälle ja sieltä 
lentäen Helsinki-Vantaalle ja edelleen Jyväskylään. 

Majoituimme opintomatkan ajan Vivaron kaupungissa maaseutumatkailuyritys 
Gelindo dei Magredin entisestä meijeristä majataloksi muutetussa rakennuk-
sessa. Vivaron kaupunki ja Gelindo ovat suurelle osalle matkalle osallistuneista 
yrittäjistä tuttuja hankkeen aiemmilta opintomatkoilta. Opintomatkan ohjelmaan 
kuulunut työharjoittelu oli mahdollista suorittaa Gelindon keittiössä tai puutarhas-
sa. Lisätietoja majoituspaikasta löytyy internetistä osoitteesta www.gelindo.it. n
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